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Näos lõpmatu walu ja meeleheide, nii wõitleb isa oma endll^ja 
kahe poja elu pärast, wõitleb loowsetut wõitlust. Juba on maod põi> 
minud oma ilged kehad ümber isa ja poegade, ja salwawad surmawalt. 

Pea raugeb jõud ja mürk teeb oma töö. Häwitatud on perekond, kel> 
lele maod sõja kuulutanud. 

See wana Kreeka kujuri töö, mida tuntakse Laokooni grupi nime 
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all, kujutab nii silmatorkawalt ja tabawalt neid tumedaid häwitawaid 
jõude, siis häwitawad inimelusid ja terweid rahwaid. 

Madu on kõicze ilguse, jälkuse, patu ja saawulikuse sümbool Piib> 
lis. Külmawereliselt, salaja, libedalt hiilib Patt meie ellu ja mässib 
pikkamööda enda wõimusse. 

Tunned sa neid madusid? 
L õ b u h i m u — hirmus madu, otsekui polüüp haarab meie rahwa 

ja noorsoo järele, põimides seda oma wõrku. Kui palju noori inim» 
elusid on wälja imetud, elule kõlbmatuks muutunud lõbudemao küüsis. 
Teaatrid ja kinod kubisewad noortest, kes ahnelt jälgiwad kõiki ettekan» 
deid, imedes sisse mürki, mis halwab kõlblise jõu, teeb moraalselt lõde> 
waks ja annab ülewõimu muudele pahedele. Kui mitmete esimene lan< 
gus algas tantsupõrandal ja lõppes hirmsas suguhaiguses, wõi inetus 
mustas tänaw aetus. 

L i h a h i m u d on teine hiiglamadu, mis ohwriks saanud tuhan» 
deid ja taas tuhandeid inimelusid. Abitult fiplewad ta wõimuses terwed 
rahwad ja ruineeruwad. Nüüd on aeg, kus kuulutatakse alastikulluuri, 
wabaabielusid, proowiabielusid ja kõike muud moodi soodustatakse liha» 
himude wõiduküiku inimmassides. 

A l k o h o l on kolmas suur madu. Waata ümber ja kui sa pole 
pime, siis näed seda koledat laastamistööd, mida alkohol korda saatnud: 
purustatud perekonnad, waesus, nälgiwad ja kannatawad lapsed, kaklused, 
tapmised, roppused. Mitmete abielud, mis algasid õnnelikult, huwitas ta. 
Paljude ilusad todud muutusid waremetea ja kerjuskepiga mindi pärast 
leiba otsima. Wõib olla, ligi pooled kuritegudest on korda saadetud al> 
koholi uimas. 

Ka s o p a k i r j a n d u s e kaudu walatakse mao mürki rahwa hinge. 
N n mitmedki on sopakirjandust lugedes saanud esimesi mõjutisi halba» 
dele tegudele ja ebamoraalsusele. Kuid neidsuguseid raamatuid just ah< 
mides loetakse. 

Ühesõnaga patt, patt on see, mis seob inimest ja imeb tast jõu 
ning elutahte. Ja siiski mängitakse patuga, arwestamatci selle tagajür< 
gedega. 

Keegi wene talumees leidis talwel metsast heinakuhjast külmanud 
ussi. Wõttis selle sealt ja pani oma põue, et näidata kodus lastele. 
Põues kasuta all soojas ärkas aga uss ja nõelas meest surmawalt sü> 
dame juurest. 

Õn sulgi ehk mõni lemmikpatt, wõi põuepatt. Kui sa sellest ei 
loobu, toob see sulle warem wõi hiljem surmahukatust. 

Jälk on patt, siiski inimesed orjawad teda. Sõber, ehk sipled 
sinagi ta wõimuses, ning orjad. Oled wast Pidanud meeleheitlikku wõit-
lust, kuid pole wabanenud. Üks wõib sind wabastada, see on — Iee> 
sus Kristus. Tema on maailma tulnud mao pead rõhuma, purustama 
ja inimesi wabastama patu wõimusest. Tuhandeid on ta päästnud ja 
wõib sindki päästa. „Keda Poeg wabaks teeb, see on õieti wabal" 
I o h . 8 :36. Lase end päästal 
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Wüs sõrme 
on patul, ütleb üks araabia wanasõna. Kaks paneb ta oma ohwri stl' 
madele ja ütleb: „Nra waata mitte Jumala käskude tõsidusele, ei oma 
tegude inetusele, ega oma tee lõpule." K M sõrme paneb ta patuse lõr-
wadele ja ütleb: „Ole kurt omakste manitsustele ja hoiatustele ülemalt." 
Wiimase sõrme paneb Patuse suule ja käsib - „Sa ei tohi wastu rääkida, 
waid pead tummas sõnakuulmises mu järel käima." 

I n i m l i k on patustada, k u r a d l i k pattu jääda, k r i s t l i k o n 
pattu põlata ja j u m a l i k patust loobuda. (Fr. v. üognau). 

Patt. 
Põuepatud on kui Penjamin ja Isaak, keda raske on ära anda 

ja ohwerdada. Need on need, mida inimesed heameelega tahaksid wiigi' 
lehtedega marjata, kuid fte siiski ei õnnestu. Inimeste ees wõime neid 
Marjata, kuid mitte Jumala eest. Ja need pisipatud ongi need, mis 
ära söömad ja häwitawad meie sisemise elu ja kõlblise jõu. Nagu lib» 
lita tuppe tihti wäiksed putukad sisse tungiwad, et sinna oma mune 
panna, mis alles siis awalikuks tuleb, kui tupest liblikas Peaks wälja len» 
dama, selle asemel sealt ainult inetud putukad wälja roniwad, nii wõib 
ka patt oma mõjuga inimest sisemiselt sarnaselt häwitada, et selle taga» 
järjed täies ulatuses ilmuwad alles suurel ümberwahetuse piiewal igawikus. 

Kas lind on seotud niidiga, wõi ketiga on ta ikkagi seotud ja 
wang. Wäikesed patud wõiwad inimest sama orjastada, kui suuredki. 
Kes kõik oma ahelad on ära heitnud, kuid siiski weel ühega on seotud, 
on ikkagi wang. Kui oledki endalt raputanud suitsetamise, joomise ja 
ropud kõned, kuid kui kadedus, keelekandmine, ahnus su üle walitfewad, 
oled weel patu ori. 

Üks patt on kui üks tuletikk, mis küllaltki wõib põrgutuli) hinges 
. põlema süüdata. Üks patt wõib hinge sama kindlasti surmata, nagu 

gramm mürki keha tapab, üksainuke auk laewa Põhjas wõib laewa 
põhja wiia kogu täiega. 

Oleks wäga rumal kurta mõne umbrohu kaswamise üle, kui ise 
seda igapäew kastame. Sama rumal on paluda Patu kiusatuste ja wäe 
wastu, kui sealsamas neile ruumi annad oma südames ja neid toidad. 
Ainult neid wõib aidata Jumal, kes tõesti wihkawad pattu ja malmis 
on mana elu pinnalt endid laskma wälja juurida. 

Ehk seisab siin paljude mittekuuldud palwete põhjus. 
„Kui ma oma südames oleksin nurjatumale asjale walldanud (ihal. 

danud), siis ei oleks Issand mind mitte kuulnud," ütleb Taawet. Laul. 
66:18, 

Üks maike poisikene, kes läbi akna sisse ronib, wõib terwe rööwli 
hulgale awada uksed ja aknad majja pääsemiseks. Eelkäiwad „ilmfüütud" 
patud, awawad uksed ja aknad meie tahteilmas ja südames, et sisse wõi-



wlld pääseda kõiksugu roojused ja hirmsad himud, mis hukka saadawad 
ja tapawad hinge. Kui mitmete tee on märkamatult läinud allamäge, 
kuni leidsid endid wangias, hullumajas, wõi tänawrentslis. 

Ole ettewaatlik, et su tee sind ei wii allamäge, hukatuse kuristikku-l 

Moodne Messias. 
Keegi rikas juut ütles kord ühele õpetajale: „Kastitäis wiiefran» 

gilisi on minu Messias!" Nii ei mõtle mitte ainult palju juute, waid 
sama paljud kristlastest, kuigi wõib olla seda wälja ei ütle. Nende raha 
on nende jumal. Kuid wilets jumal on ta, kuna ei wõi aidata ei õud» 
sult elada ei õndsalt surra, ega anna onnist igawikku. Rahaga ei saa 
lunastada hinge, ei saa maksta oma patuwõlge, weel wähem südame» 
rahu. 

Wiisil: Armas Jeesus, armastaja. P. lisa 30. 
Kui sa teaksid, mis su rahuks Igawesti tarwis laeb. Küll siis 

patt su südant rõhuks, Mis sull' nüüd weel lõbu teeb; Kui sa teaksid, 
mis sind ootab Ükskord teises ilmas ees. Kuhu wiimaks surm sind 
saadab, Müriseks su süda sees. 

Kui sa teaksid, kuidas elu Warju kombel kaob siin. Kuidas patt 
sull' saadab walu Ja kui raske hinge piin, Küll siis peaksid seisma 
jääma. Enese käest küsima: Mis siis minust peab saama. Kui ma 
suren pöörmata? 

Wiisil: Wõitle hästi, kui sind Jumal. P. 65. 

Kuule hing, üht tõe sõna. See on sõnum sinule, Jeesus ütleb 
sulle täna: Ära enam pattu tee I 

Kadund hing, oh wõta kuulda. Mõtle ükskord järele, Jeesus 
laseb sulle öelda : Ara enam pattu tee I 

Ara wiibi, wend ja õde. Rutta armutroonile! Päästja manitsus 
on tõde: Ära enam pattu tee I 

Waata usus Ieesu peäle l Otsi päästmist hingele; Tuleta neid 
sõnu meele: Ara enam pattu tee I 

Jõulu U ^ M ' » I ' > ' > ^ I ^ 4 ' > ' > " ilmub müügile nowembri 
album , , E I U I U K K U K R - M K « . U , « . lõpupäewil. Hea sisu, 
ilusad mitmewärwilised kaaned, palju pilte, kuid hind ainult 25 s. Kaas» 
töölisteks tuntuimad tegelased mitmest ringkonnast. Tellige ja lewitage! 

Toimetaja Peeter Sint. „Wõw ja loe" hind 5 2 senti; 10 tükki — 15 senti- Ilmub 
2 X kuus. Maksab aastas 50 s., VZ a- 25 f. Tellige, lewitage ja Paluge! Toetusi traktaat-
misjoni heaks, tellimisi ja kaastöid saata toimetaja aadressil — Päikese 5—7, Tallinn 
Tellida wõib ka Briti <K Wälism- Piibliseltsist, Rataskaewu 4 Tallinna; sealsamas 

saada ka igasuguseid piibleid ja piibliosi. 
K -Ü. «Külwaja» trükk, Keilas 1982. 


